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KEIMENA
Ovidius poeta in terra Pontica exulat. Romam desiderat et fortunam adversam
deplorat. Narrat de incolis barbaris et de terra gelida.

Aeneas filius Anchisae est. Graeci Troiam .Oppugnant et dolo expugnant.
Aeneas cum Anchisa, cum nato et cum sociis ad Italiam navigat. Sed Vventi
pontum turbant et Aenean in Africam portant.

Cepheus et Cassiope Andromedam filiam habent. Cassiope, superba forma
sua, cum Nymphis se comparat. Neptunus iratus ad oram Aethiopiae urget
beluam marinam quae incolis nocet. Oraculum.incolis respondet: “regia hostia
deo placet!”.

Romani in suppliciis deorum magnifici sed domi parci erant. In_bello pericula
audacia propulsabant et beneficiis amicitias parabant..

Silius Italicus, poeta epicus; vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de
bello Punico secundo. pulchri sunt. Ultimis-annis vitae suae in Campania se
tenebat.’ Multos .in illis locis agros /possidebat. = Silius. animum tenerum
habebat. Gloriae Vergili studebat ingeniumque eius fovebat. Eum ut puer
magistrum honorabat.

A1. Na peta@pdoeTe Ta TTOPATTAVW ATTOOTTACHATO!
Movadeg 20

A2. Mg Bdaon TRV €iIcaywyni Tou oXoAIkou oag BIBAIOU va XOapakTnpioETe TIG
- ATapakdTw TePIddoug e Tnv €voeitn ZQ2TO (2) A AAGOZ (A):
a. O opoidtnteg ™G Aatmivikng pe TRV EAANVIKA o@eilovial oTnv KOIvA
KATAywyr TOUG OTTO TOV IVOOEUPWTTAIKO XWPO.
B. O Aipiog Avdpdvikog peté@paoe TnVv IANIGda Tou Ourpou.
y. H KAaoikn emmoxn ekreiverar ammd 1o 300 1.X. TTepitTTou wg Tov Bdvaro Tou
AuyouoTou, 10 41 p.X.).
6. O1 Pwpaiol mpooeyyifouv Ta eAANVIKG TTPOTUTTO HECQ ATTO T OnUIOUPYIKK
TTPOoAnyn (aemulatio) kal Tov avraywviopo (imitatio).
€. H pwpaiki Aoyotexvia Ttrapoucidlel xpovoAoyikry €EEAIEN Twv  €1dwv
TTaPOMOIa hE TNV EAANVIKH.

Movadeg 10
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A3. Mg T1101EG AQTIVIKEG AECEIG TWV KEIMEVWY OUVOEOVTAl ETUPOAOYIKA Ol
aKOAOUBEG AEEEIC TNG vEAG €AANVIKNAG: aTtroTroinon, coolaAioudg, oTrovon,
TTEIPATNG, BIOTIKOG; \

Movadeg 10

A4. Na CUUTTANPWOETE TA KEVA TWV TTAPOKATW TTPOTACEWYV, XPNOIJOTIOIWVTAG
KABe @opd pia atod TIg TTapAKATW AATIVIKEG PPACEIG:SUi generis, casus bellr,
persona non grata, a priori, carpe diem.

i) MeTd TIG TTPOKANTIKEG BNAWOEIG TOU KAAANITEXVN OI KATOIKOI TOU VNOIoU TOV

Bewpouv Kal Ogv TTPOKEITAI VA TOU €TTITPEWYOUV. va €pBEl Kal
va TPayoudNnOoEl.
i) Kal O€ige 600 TO duVATOV AIyOTEPN EPTTIOTOGUVN OTO AUPIO.

iil) H Toupkia diaprvuoe otnv EAAGDQ OTI N ETTEKTACT TWV XWPIKWV UOATWV
ota 12 pihia Ba atroTeAEoEl

iv) Aev TTpETTEl va yivetal AGyog yia katdypnon e€ouaiag, Kabwg |
n épeuva gival akopa o€ eEENIEN.
v) To Ayio Opog cival pia eTmapxlokr mepipépeia Tng EANGOAG,

KaBw¢ HOAOVOTI aviAKel OToV €AANVIKO KPATOG £XEl OIKOUG TOu VOMOUG
auTodIoiKNONG. '
Movadeg 10

B1.a. Na ypdyere T0Ug TUTTOUG TTOU {NTOUVTAI VIO KABEUIA aTTd TIG TTAPAKATW
AECEIG : h .
filius: KANTIKN £VIKOU.apIBUOU
SOCIiS:. KANTIKI €VIKOU apiBuou
pontum: ovouagTikr) TTANBUVTIKOU apiOpou
filiam: ®oTikr} TTAnBuVTIKOU apiBuou
bello : aimarikr TTANBUVTIKOU apIBuoU
beneficiis: ovouaaTikryevikou apiBuou
libri: Tnv id1a TITWON Tou GAAoU apIBuoU
Movadeg 4

B. Na ypdyeTte TNV OVOPOOTIKA TOU idlou apiBuou yia KABepId atro TIg
TTapoKATW OUVEKPOPEG : incolis barbaris, multos agros, illis locis,
animum.tenerum.

Movadeg 4

Y- Na ypdyete TOUG TOTTOUG TTOU ¢NTOUVTAI VIO KOBEUIA aTTd TIG TTAPAKATW
OVTWVUUIEG :
sua: KANTIKN €VIKoU apiBuou oTo a” TTPOCWTTO OTO APCOEVIKO YEVOG
se: YeVIKA TTANBuvTIKOU apiBuou oT1o B TTpOowWTTO
illis: yeviki Kal QITIATIKY) EVIKOU OTO OUBETEPO YEVOG.
eum: OOTIKA Kal AITIATIKI EVIKOU apIBUOU OTO OUBETEPO YEVOG
Movadeg 4

6. Oraculum incolis respondet: “regia hostia deo placet!”: Na
METAPEPETE OAOUG TOUG KAITOUG TUTTOUG OTOV AAAO apIBuO.
Movadeg 3
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nocet: Na ypayere 10 a” TTANBUVTIKO TTPOCWTTIO TOU EVECTWTA, TOU
TTAPATATIKOU Kl TOU JEAAOVTQ.
Movadeg 3

Na ypdyete TOUG TUTTOUG TTOU (¢nTouvTal yia KaBévav atmd Toug
TTAPOKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:
deplorat : T0 B eVIKO TTPOCWTTO TNG OPICTIKAG TTAPATATIKOU
expugnant : 10 idl10 TTPOCWTIO TNG OPICTIKAG MEAAOVTA
habent : T0 a” gvikd TTPOOWTTO TNG OPICTIKAG HEAAOVTA
urget : To a” €VIKO TTPOCWTIO TNG OPICTIKNG TTAPATATIKOU
respondet : T0 B° €VIKO TTPOCWTTO TNG OPIOTIKAG HEAAOVTA
parabant : To B” TTANBUVTIKO TTPOOWTTO TNG OPICTIKAG EVECTWTA
erat: 1oy  TTANBUVTIKO TTPOCWTTO TNG OPIOTIKNG MEANOVTA
tenebat : To a” evikd TTPOCWTTO TNG OPICTIKAG EVECTWTA
Movadeg 8

Na ypagoUlv ol apxIKoi XPOvOol OTa TIOPOKATW PAUATA: navigat,‘
habent, respondet, possidebat.
Movadeg 4

guae incolis nocet . Na avayvwpioete TTANPWG TN deuTEPEUOUCA
TTPOTAON.
Movadeg 3

in Campanta se tenebat: Noia N cuvTtakTik B€0N TNG AVTWVUHIAG se
Méoa oTnv TTpoTacn; Na TpoodlopiceTte TO €id0OG TNG-AUTOTTABEIOG Kal
Va JIKAIOAOYNOETE TNV ATTAVTNOT OGG.

Movadeg 4

Na avayvwpioeTe CUVTAKTIKA TIG TTAOPAKATW AEEEIC KAl va BNAWOETE TOV
O0po. TToU N kKABe pia cuptTAnpwyel i TTpoadiopiCel: de terra, dolo,
filiam, iratus, poeta, pulchri.

Movadeg 6

se tenebat ;. Na dnAwoeTe autoTTddela oTo B EVIKO TTPOCWTTO.
Movadeg 2

libri eius: Na avrikaraoTaBei 10 eius pe Tov KATAAANAO TUTTO TngG
QVTWVUMIOG suus, -a, -um. [loia n dlagopd oTn ouvTag¢n Kal oTn
onuaoia; y

Movadeg 3
forma : Na avayvwploTei OUuvTakTIKG Kal va onAwBei n idia
ETTIPPNMATIKA OXEON UE I00OUVANO TPOTTO.

Movadeg 2

BONA FORTUNA!!



